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ist es ein bv'Vap,u o'VJdas dem Wirklichsein des (faktischen) mathe­
matischen Denkens gegenübersteht. Und in Met. IX 4 wird
für das bV')J(Jp,et O'V noch mehr gefordert als sonst gegenüber dem
wueo'V: nämlich dies, daß es nur ein solches Problem sein darf,
das gelöst werden wird; d. h. aber doch, daß es in einer endlichen
Anzahl von Schritten gelöst werden können muß.

Kar! Bärthlein

LECTIONES GALENICAE

Ex Galeni operibus, quae per tot saecula et apud tot popu­
los quasi fundamentum artis medicinae fuerunt, quosdam locos,
ubi contextus verborum laborare videtur, tractare mihi propo­
situm est. quali in re nihil est cur praefationem ponam produc­
tiorem. missis igitur ambagibus me consilium statim inire
aequum est1).

IH. 229 K (I. 168. 3-5 H): bto "al {}avflaCew olflat ae flaAtcn:a
T~'V dX~''YJ'V amfjt; (sc. Tfjt; qn'Jaewt;), el neoaexott; TO'V 'VoiJ~' Toit; e'V
Tait; allaToflait; gJat'VOfle'VOlt; XTA. infinitivus praesens {}avfl&Cew vix
competit; non dubium est quin verum sit {}avpaaew (quod iam
suspicatus est Helmreich in Addendis editionis suae), ut constat
ex exemplis his: xat ae {}avpaaew olpat pCiAAO'VJ ovx el T0 A6yep
Ta neÜ' emTeerrmt;J aAA' el ßOVA'YJ{}d'YJt; X-cA. (IH. 420 K = I. 307.
8-loH); el bs ... bdA{}Otflt am ... , {}avflaaew 0 lpat aeJ nwt;' X-cA.
(IH. 577-8 K = 1. 419. 24 sq. H, quo loco codex U {}avflaCew

{} , h b) \", {}'" {} ,pro aVflaaew a et ; xat et TLt; a'Vap'V'YJa et'YJ xaxeww'VJ avpaaew
amo'V olflat T~'V opoAoyta'V XTA. (IH. 887 K = H. 144. 25-7 H);
" , {}' [' ""ß 1 (IVel yae flOt 110'YJaatt; •.• avpaaew 0 pat ae T'YJ'V TaXet ew'V XTA. •

273-4 K =H. 383. 8-uH). olflat cum infinitivo futuro adhibetur
his quoque Iods: IH. 23 5K (bis), IH. 448 K, IH. 449 K, IH. 569 K,
TII. 585-6 K. age, sis, nunc de hoc loco videamus: el b' e~eiaCew
~ '{}1' {} , " \' '\ 1(111exacn:a ... e eA'YJaeteJ avpaoew owpat T'YJ'V q;vaw amo'V XTA. •

I) Nomina editorum Galeni per campendia scripsi haec: H = Helm­
reich, K = Kühn, Ma. = Marquardt, M = Müller.
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254 K = 1. 187.4-7 H). quandoquidem non solum in hoc genus
enuntiatis sed ubicumque formam olflaL, ni fallor, usurpat Gale­
nus, olflal pro o'toflat hoc Ioco reponendum esse suspicor. duos
quidem locos 2) apud Galenum memini ubi w~ O'tOflaL adhibetur;
sed utroque loco verba Chrysippi philosophi uara Äi~lV refert.
quapropter tertio Ioco 3), quo Chrysippum ad verbum laudat
Galenus, w~ O'tOflaL pro w~ olflal nesdo an restituendum sit. deni­
que, hic Iocus dignus est qui tractetur: el yae MI ro rowvro'll
ßeJ..rw'll elj1at qnJaet~, 0 lfla{ ae ual rwv vno~'YJflQ.r(JJv a[e~af.(jf}aL •.. ro
xaAaeOv urA. (IH. 235 K = I. 172. 24 sq.). ex exemplis supra
allatis claresdt optativum qnJaaL~ (an -etar;?) pro qnJaElr; scriben­
dum esse (qnJaElev praebet codex D)4).

Quandam aliam conformationem verborum talibus locu­
tionibus persirnilem sescenties adhibet Galenus, illam dico in
qua protasis verbum optativum habet, apodosis futurum indica­
tivum. cuius conformationis exempla sunt haec: "al e'tne(J ano­
AwÄom roihov lnwo~aaL~, ov~efl{a'll l~f.Ve1}ael~ edeav apdvova
cpvÄau-YJ1! rq) 'lIwuatep (IV. 24 K = II. 199· 1-3 H); &aeer]~el~yae,
el ßlaCow, r01! neoaf}w'll ~eaflov (IV. 70 K = II. 232.4-5); el ö-YJ
vo~aaLr; l~ne'YJfle'lla~ ama~ ••• ovX g~etr; ön(JJ~ urA. (IV. 119-20 K =
11 68 ) \ \ , I f} I ~.!l' ". 2 . 22-3 ; "al yae •.. el uaraauf.1JJaw .•• aVflaaelr; Olu OU
r-YJv &uawavv'Y)v rov ~'YJI-uoveyov (IV. 200 K = H. 329. 9-13 H);
ual cl rovr; flf.'ta~V flvr; lUAOl~, f}eQ.an ud. (IV. 300 K = II. 46-2.
18 H); dSm', cl naeaßaÄÄol~ •.. , noAÄq) U'lll l5o~El aOl YEyoveval
fltUeOrEea (IV. 325 K = II. 421. 23-6 H). quibus exemplis adiun­
gas velim haec: IH. 939 K, IV. I3 K, IV. 87 K, IV. 137 K, IV.
154 K, IV. 200 K, IV. 204 K, IV. 309 K, IV. 310 K, IV. 343 K.
his Iods nitens spero fore ut paucos locos corrigere possim:
rovr; yovv l5aurvÄovr; cl aV{tnÄE~Tlr; &ÄÄ~ÄOtr;, elr' a15f}tr; anoXWe{COIr;,
ovf}' r'j avvol5or;, ovf}' 0 ÖtaX(JJelO'flO~ OI5V1!'YJV leyQ.af.'taL (I. 249 K).
aVfl1I:Äi~aLr; (an -etar;?) pro aVfl1I:Äi~nr; Iegendum est. evefJaetr;
015'11, cl neoaeXElr; r01! 'lI0VV, &flrpodear; lxovaar; ro I5vvaro'll. vera
Iectio est neoaeXOtr;; conferas licet hos Iocos: ual fl-YJ'lI cl ual
romep neoatxol~ r011 vovv ud. (IH. 235 K); cl yae 15-YJ ratr; 15taLeeasO'l
rw'll CcfJW'll neoaeXOtr; rov vovv ud. (IV. I 54 K); ... cl neoaeXOtr; rq)
Äoyep rov 'lI0VV (IV. 169 K). postremo non titubandum est de hac
sententia: ual ci ye fl-YJ eaf}Vflwr; MÜetr; &UOVEt'll rwv ÄEYO{leVWV •.•

2) V. 438 K (bis) = 414. 2, 14 M.
3) V. 40 9 K = 383. 8 M.
4) Quoniam Kühn re vera qn]ueta, legere serius quam oportuit ani­

madverti, rubore, L. B., me esse suffusum fateor I (Helmreich qn]uetev potius
quam qJ~uetaC;ut lectionem codicis D recte dedit?)
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, \" ,. I 1(IV K 11ov a/-uueaIJ 01jJeL ••• 7:'YjV vneeox'YJV UTA. .195 = .325.5 sq.
H). sie legit Helmreich; verum autem est MJE/.OU;, quam lectio­
nem servant codices BDL.

IH. 617 K (I. 447. 8-12 H): 7:0V7:0V (sc. 7:0V eyusrpaÄov) ya(!
el ual fl-'Yjöev, &ÄÄa 7:0 ye öL'Yjveue~ 7:* uW11aew~ luavov eufh(!fl-alvew,
Zva naeaÄetnw 7:0 nÄfj{}o~ -re Ual 7:0 fl-sye{}o~ TeVV ev amip rpAeßwv
uai Ue7:'YjeLWV, djv ovtJiv eau {}eefl-0-reeov ev Cc[Jov aWfl-au fl-0(!wv. haec
sie ex Graeco in Latinum sermonem vertit Kühn: "hoc (sc.
cerebrum) enim, etiamsi aliud nihiI, motus saltem perpetuus
potest calfacere eqs." quae versio sensum Iod fideliter refett, haud
autem ipsa verba. quod enim vocabulum Graecum Latino aliud
nihil respondet? perquam facilis nempe adest medela, si legimus
.•• el "al /-l'Yjö& <aÄÄ'>, &ÄÄa Ta ye ... (vel ... fl-'Yjöev aÄÄo, Ta ye ...).
similes locutiones alibi apud GaIenum occurrunt: uaTer 'r?)vöe
T-Y}V efjaw, cl uai fl-'Yjö& <1AAO, TO YoVv waavel neoaeß'Yjuev (V. 268-5)
K) "" \ Jl \ Jl \ "11 Jl \ - I" 1\ , L; ••• wm , eL Uat uLa fl-'Yjuev alLAo, uLa yovv 7:0 y aarpalLe~ at(!e-rwv
7:0 MYfl-a (I. 490 K). ut talis coniectura fortasse recte se habet, ita
Galenum suspieor haec re vera exarasse: 7:0V7:0V yae, cl ual fl-'YjÖ8V
<TWV <1AAWV>, &ÄÄa 7:0 ye ÖL'Yjveu8q 7:* uL'/J~aew~ luavov eu{}eefl-a{vew
ud. cui orationi suffragatur hic locus: ual fl-~v, cl Ual fl-'YjtJ8V 7:WV
<1ÄÄwv, &AAa 7:oV7:0 ye fl-0vov luavov eauv bua7:(!i1jJat .,;i]V öuJ.VOLaV w~

-reXVLUW~ aneL(!yaa/-tBvov (IV. 152 K = H. 29 I. 25 sq. H).
IH. 897-8 K (IV. 152. 17-25 H): wanee yae 01 &ya{}ol

Ö'YJ/-lWVeYOl n&eeeyov n Tfj~ eamwv 7:SX'lJ'Yjq bdöeLYfl-a "a7:a -re 7:WV
t em"Äet{}ewvt nOLoVv-raL ual 7:WV &an{tJwv ual noÄAauLq b -rai~

Äaßai~ 7:WV ~LrpWV sv -re rpL&J.aL~ ev{o-re uoafl-O'IJ uva Ual ayaAfl-a Tip
Ö'YJfl-wv(!Y~fl-au 7:fj~ xeeta~ eneuewa uLnoV~ uva~ 17 &fl-7I:E/.WV gALua~

1] uva Uvn&eL7:7:0V 1] u 7:0WV7:011 Ihe(!ov eU7:vnov'/JTe~, OV7:W ual 1] rpV(]L~

eu ne(!wva{a~ ä.:n:av-ra Ta fl-eÄ'Yj ual fl-aALa7:' &vßewnwv euoafl-'Yjae. pro
voce nihili t emuAet{}(!WVt variantes lectiones emua{ewv, emuÄ~­
(!WV, blLUÄ~{}(!WV in quibusdam codidbus reperiuntur; ex quibus
nulla nostrum in locum quadrat. [bU]UAet{}(!WV tentavit Helm­
reich. haud melius. vera lectio est emuÄtv-rewv, quae vox significat
et "sellam" et sellae eam pattern quae "pluteus" Latine appel­
latur. idem vocabulum adhibet Galenus in opere quod de pladtis
Hippocratis et Platonis condidit: eav fl-8V oVv cl Ta ~vÄa Tefl-vWv Te
ual ne{wv uai aV/-l7t'YjYvv~ aneeyaa'Yj7:aL aU{fl-notJa nav-ra enm]tJeLa

\ I!! \ \ 1,3;!! I I
Ta /-weLa eX0v-ra neo~ 7:'Yjv x(!ewv, '/~ eve"a n'YjyvmaL, yeyovOTa, -reX-
vh'YJv <paalv elvaL 7:0V 7:0wmov. eav tJe 1]7:0L 7:0V~ tJe~wv~ notJaq 7:0iq
&(!Lmeeoi~ &vlaov~ ane(!yaa'YJ7:aL Ua7:a 7:0 fl-fj"o~ 17 7:0 mJ.xo~ 17 7:0
axfjpa tJLarpeeov-ra~ 1] u 7:owmov neel 7:0 enluÄLv-r(!OV 17 Ta tJL~uov-ra

~vÄa "a7:a 7:0 fl-fj"o~ 7:WV <1VW fl-e(!äiv enl 7:a "a7:w <palV7j7:aL a<paÄdc;,
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ä:rcXV011 elva{ cpaal (V. 784 K = 803. II sq. M). quid? quod utro­
que loco de eadem re agitur, de documentis videlicet -rel'''''YJt;,
tertio quoque loco redit bduAtvreOV; vide ad XVIII. I. 344 K.
nimirum fons unde orta est corruptela in propatulo est. namque
inusitatiora vocabula, utpote ipsis ignota, perperam exscribere
numquam, ut ita dicam, cunctabantur librarü.

IV. 270 K (I1. 380. 14-18 H): l5t6, uab:ol TWV VI;VeWV anav-
co , , I \.S:' '), S'" 1'IQvv, I "TWV l;ua'Ueat; I;X0'V'rWV Tat; uvvapl;tt;, II.l;yW u alav"atv Tl; ual UtV17CftV,

ovl5iv TWV aAAwv f.l0e{WV, öaa t5ixaal vdiea, UWI;L7:al neOI;A0f.l8vWV,
aA..?' alal}dvaal f.l6vov UTÄ.

ne0I;A0f.leVWV (quod verbum omisit codex D) cum nomine
f.l0e{wv necesse est coniungas; quam constructionem plane rusti­
cam esse nemo non videt. quoniam quidem librarii inferioris
aetatis litteras °et W perpetuo confundebant, conicio scribendum
esse neOEAOf.lI;VOV (pendens scilicet ex ovl5iv).

IV. 360-1 K (11. 447. 25 sq. H): ovuovv laTeii> f.l6vov rj nl;el
xedat; f.l0e1wv eaTl neayf.laTda Xerja{prj, noÄv l5i f.läAÄOV laTeOV CPlÄO­
a6cpep Tijt; öÄ1]t; cpVal;wt; ema7:11fl'YJv uTf}aaaDat anl;vl501:n, ual uaT'
amijv xeij TEÄdaDal TijV TEÄITf}V. äna",r:at; yae, rot; olf.lat, Uat %aT'
e{}vot; uat uaT' aelDf.lOV av{}eo.movt;, öaol Tlflwal iaVToVt;, ovl5sv öf.l0LOV
exovaw 'EÄl;vatvlolt; TE ual Eaf.l0Deq.u{Olt; 0eY{Olt;. af.lvl5ea f.lSv yae
eudva neOt; l!vl5El~lv cLv an~l5El l5lMauEt'V' baeyfj l5s Ta Tijt; cpVaEWt;
eaTt uaTa nav7:a Ta C,;pa. luculenta verba Galeni sie detorta expo­
nunt libri manu scripti. omnes editores öam Ttf.lwat Deovt; (quae
coniectura primum in editione Basileensi apparet) pro öaol Ttf.lwat
iaVToVt; in textum recipiunt. Kühn uaTa 7:amrjv ... Tijv TEÄITijv
scripsit necnon legit ex coniectura aliorum änaVTEt; (quam ante
voculam distinctionem posuit) ... a~'Dewnol ... exovaw. Helm­
reich sie tentavit: ovuovv laTeii> It6vov iJ nl;el xedat; f.loe1wv eml
neayf.laTda Xe1]alf.lrj, nOAv l5s päAAO'V laTeoiJ cplAoa6cpep Tfjt; öÄ1]t;
cpVal;wt; buaTf}prjV uTf}aaaDat anEvl5ovu, ual uaT' amijv xeij TEAei­
aDal Tijv TEAITijV änmrrat; [yae], rot; olf.lat, ual uaT' l!{}vOt; ual uaT'
aelDf.lOV av{}ewnovt;, öaol TtflWal Deovt;, ovl5f:JJ öf.l0LOV exovaav ' EÄev­
atv{olt; TE ual Eaf.lo{}eq.U{Olt; 0eY{Olt;. af.lvl5ea f.lSV yae UTA. at scriptu­
ris utriusque editoris obstat idem: in locutione ovl5sv öf.l0LOV
l!XEl'V T{TWl maior res, quae minoribus componitur, in casu dativo,
ni fallor, ponitur. ergo secundum lectiones, quas publici iuris
fecerunt editores, mysteria Eleusinia et Samothracia maioris sunt
pretü quam aVTrj iJ TEAITf} Galeni. quae interpretatio ab sensu
huius loci admodum abhouet, id quod luce solis clarius est.
(quam parva in his verborum commutationibus veri similitudo
palaeographica insit taceo.) sed hactenus de coniectationibus
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aliorum; nune deeet memet quoque in eertamen deseendere. pri­
mum, L. B., persimilem loeum ex eodem opere Galeni velim ani­
madvertas: :neocj(J'xee; 7:otvvv rjorJ flOt 7:0V 'VOV'V fl1i,UO'V, 1} er :n07:e
flvovflevoe; ,EÄevat'VLa ~al :EaflOße~~ta ~al tiÄÄrJ'V 7:wa uÄ87:~'V ayta'V
oÄoe; 1jaßa :neoe; 7:ole; OeWflF:VOte; u ~al ÄeyoflB'VOte; v:no ni:'w ieeocpavriiw,
flrJOB'V n xetew 'Vofltaae; rav7:rJ'V e~et'Vw'V el'Vat 7:~'V uÄ87:~'V, flrJo' ~no'V

e'Voett;aaßat oV'VaflBYrJ'V 1} aocpta'V 1} :neo'VOtaV 1} ov'Vaflw 7:0V 7:W'V t,cf>w'V
orJflLOveyov, ~al paÄtaß' on 7:~'V uÄ87:~'V rav7:rJ'V, f)'V 'VV'V fl87:axetet­
t,opat, :neW7:oe;a:na-vrw'V et;eveov (IH. 576 K = 1. 418. 19-27 H). in
nostro loeo rav7:rJv ... 7:~V 7:eÄeT~'V pro am~v • • 7:~'V uÄ87:~'V recte
restituit Kühn. at praepositioni talibus in eonstruetionibus nul­
lus est loeus; qua re dittographia eiciatur: ... ~al [~a] ravT.rJ'V
xe~ uÄeiaßat 7:~'V uÄ87:~'V. eonfer, sis, in loeo supra allato flvovfle­
'Voe; ... tiÄÄrJ'V 7:t'J!a uÄ87:~'V; quod ad ramrJ'V, eonferenda sunt tum
7:a'l'nrJv .•. 7:~'V uÄ87:~'V tum paululo infra 7:~'V uÄ87:~V rav7:rJ'V. dehine
loeutioni omnino damnatae, oaat, dieo, nflwat'J! eamove;, quasi
patroeinari mihi in animo est. verba vero sana esse ex hoc loeo
patet: bteto~ Ycle lY 7:fj :neel 7:ÜOVe; a~bpet TO ~veoe; ean 7:fje; a'Vßew­
:nt'VrJe; evoatflo'Vtae;, el~07:We; e:nl 7:~'V t,*rJaw amov :navree; ~,,0'V Oi
nfl~aavree; eamove; (V. 78 K = 53. 17-19 De Boer). sed haee
minoris sunt momenti; nodus qui loeum nostrum ligat etiam
manet, qui expediendus est. quod si malefiee aberrantem voeulam
yae suum in loeum reponas, omnia sie bene eohaerebunt ut nil
aliud praeter interpunetiones verborum mutandum sit: ov~oV'V

la7:e0 fl0'Vo'V ~ :neel xeetae; poetw'V eaTl :neaYflaTeta XerJatflrJ, :noÄv Oe
fliiÄÄo'V la7:eov cptÄoaocpep Tfjc; oÄrJe; cpVaewe; emaT~flrJ'V ~r~aaaßat

a:nevoovrt, ~al [~a] ravTrJ'V xe~ uÄeiaßat T~'V TeÄ87:~'V änavrae; [yae],
we; olflat, ~al ~aT' eß'Voe; ~al ~aT' uetßfl0'V u'Vßew:nove;, oaot rlpwat
eamove;. ovoe'V <yae> ÖPOLO'V exovaw 'EÄevawtOte; 7:e ~al :Eafloß(!q.­
~tOte; oeytOte;. ufLVOea ~TÄ. oeytOte; ex ÖPOLO'V non pendere, sed ab­
solute adhiberi, qui Graeeae linguae mos est 5), animadverten­
dum est: "in saeris Eleusiniis et Samothraeüs nihil simile (sc. huie
uÄ87:fj) habent homines". (possis tentare exovat'J! <e'V>, eonieetu­
ram faeiliorem quam meliorem.) quod ad transpositionem voeu­
lae yue attinet, audi illum Ioannem Madvig de talibus erroribus
sie disserentem: "eum praetermissis oeulo transiliente verbis
eoniuneta est transpositio quaedam, eum aliquid primum a
seriba ad inferiora aberrante praetermissum postea aut ab ipso
statim, animadverso errore, loeo non suo inseritur, aut in mar­
gine sive ab ipso sive ab alio annotatum deinde ab alio novi

5) Kühner-Gerth 1. 445.

5 Rhein. Mus. f. Philol. N. F. CVIII
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exempli librario in contextu alieno Ioco ponitur, interdum etiam
plurium versuum sententiae." 6)

hucusque fere Iocos ex libro qui inscribitur de usu partium
sumptos tractavi; nunc de quibusdam corruptelis quae extant in
libro, quem de placitis Hippocratis et Platonis conscripsit Gale­
nus, videamus.

V. 367 K. (337. 5-6 M): oel1;,erat (sc. Xeva=r;or;) yoiiv av-
'( , {} , ) ~ \ '1 \ ~, rl , ,J;.$:-r'YJv sc. snl VP.La'lJ oep.'YJv AOyl"'YJV e:ru 7:lJ oaov xe'YJJ '/uov.

Chrysippi philosophi definitionem cupiditatis alibi ad ver­
bum refert Galenus: ... am-YJv :rulÄl'lJ -r-YJv Oee~lv ev l!x-rep -rwv "anI

I tl ~ \ '} \ T' "J! '.J;~ ,-yevor; oewv oep.'YJV AOYl'X'YJV ElVat o/YJal'lJ em 7:lJuaov xe'YJJ '/uov amcp ...
bu{}vf-lla ea-riv oep.-YJ ÄOYl'X-YJ enl7:lJ öaov xef]J fjfJov amlj) x-rÄ. (V. 380
K. = 351. 9 sq. M). quocirca Ioco nostro <amlj» post fjfJov
addendum esse conicio. amlj) fortasse a librario omissum est,
qui ad quid referendum esset vocabulum non vidit (av-rlj) =-rlj)
ay{}eWnep). obscura haec definitio alio Ioco apud Galenum simi­
liter corrupta est: ... vnaeXel'lJ yovv am-YJv oep.-YJv ÄOYlau'X-YJv en{
U J SaQ1J xef]J fjfJov amlj). sie correxit Mueller; pro fjfJov amlj) codex
L rjfJ'Y} ö'Vwr; amwv habet, codices MAB fjfJov-ror;. ad hoc, nescio an
ÄOYwu'X-YJv in ÄOYl'X-YJV hic corrigendum sit (confer Iocos supra
Iaudatos). quod superest, animadvertendum est fjfJel'lJ cum casu
dativo coniunctum alibi non occurrere, id quod contra amlj)
facere videtur. at haud procliviter plus quam semel av-rlj) pro amo'V
perperam scripsissent librarü; immo potius veri simile est ipsum
Chrysippum fjfJov amlj) (secundum analogiam constructionis
fjfJea{}a{ un) re vera exarasse. quod ad sermonem Chrysippi, con­
fer Diogenem Laertium vii. 180: nÄeovaaar; fJe -roi:r; neaY/-laC1l -r-YJv
U~l'lJ ov 'Xa-rwe{}wae.

V. 405 K. (379. 2-5 M): olor; elaijx-rat 'Xai -rlj) Evem{&n °
Me~'Üaor;. anaaap.evor; Y<le -r-YJv p.axaleav epeeeral lni -r-YJv <EU~"YJv

wr; avatef]awvJ l&vv fJe 'Xal 'Xa-ranÄaYetr; elr; -rd 'XaÄÄor; eUßaÄe -r-YJv
p.axateav x-rÄ.

hoc quoque loco Chrysippum 'Xaut U~l'lJ profert; Iocutio
'Xa-ranÄayetr; elr; -rd 'XaÄÄor; (quam constructionem alibi expiscari
non potui) mihi molesta est: cum verbo "a-ranÄf]-r-rw{}at coniun­
gitur casus dativus aut accusativus. cuius rei exempla habes
haec: ... 'Xa-ranÄayijlJal -rlj) noÄep.ep (Thuc. 1. 8I); -r-YJ1' ... anet-
e{av -r-YJv amov 'Xa-ranenÄijx{}at (!soc. Bp. 4. 11); 'Xa-ransnÄ'YJY-
/-lsvat -rdv -rwv KaemfJov{wv a-roÄov (Plb. I. 20. 6); ... -rd "aÄÄor;
-rwv na{fJwv 'Xa-ranenÄ'Y}y6-rer; (Xen. Bph. 1. 12. I). quapropter ditto-

6) Adversaria Critica 1. 46-7.



Lectiones Galenicae

graphiam eie; inducendam esse iudico: ... lI5w'JI be xai xaTa:Jr;laYeLe;
[eie;] TO xctAloe;. accedit quod TO xaAAOe; non solum ex xaTanlayeic;
sed etiam ex lI5w'JI pendere debet: id quod fieri non potest) si
praepositio ek servatur.

v. 503 K (488. 12-14 M): Toiho p& YCte äna'JITee; a:v1)ewnol
Ylvwaxoval &el evaeyetav, exe'ivo bi 01nd1)' opotwe; äna'JITee;, aAlel
änolJet~ewe; amo Mi.

"nam id quidem ob rei perspicuitatem omnibus notum est)
illud vero non item omnibus) sed demonstratione indiget." sie
recte interpretatur Müller. subrusticam autem orationem redolet
änolJet~ewe;amo be'i: "Gewöhnlich ... lJei potTl'JIOe;" 7). quid? quod
fortasse rectius lingua Latina redduntur haec verba "demonstra­
tione ipsum indiget"? quod sensui loei repugnat. profecto äno­
&t~ewe; am{jJ be'i exaravit Galenus (amw servat codex L). similes
loei hi sunt: ... Tije; lJe e~ amov ntauwe; ovb& be'i TOle; naeovaw
(V. 53 6 K = 52 5· 12M); laWe; Öe xai naeabetypaToe; vnee aaepr)­
vetae; bei}ael T{jJ l6yep (I. 428 K); ... all' oaole; ala1JfJaewe; lbet (IV.
270K = H. 380. 26-7 H).

V. 528 K (516. 7-11 M): allel evwl p& TWV Tl1)ep,evw'JI amel
:nlCJTeVew <Innoxeaul q;aat, xa'JI <YOTOl p~ bv-vw'JITat bet"'vVew, we;
ne(!i l6yep 1)ewerrrov neaypaToe;, ov'" alaf}rrrov, &aley6pE'JIOl, Tl'JIee;
bi enayyi.UQ'JITat pb) lJet~elv, elJet~av öe ovÖsnou.

OVTOl (quam vocem non vertit Müller) ad hunc locum con­
veniens non videtur; conieio amot: "nonnulli ... Hippocrati
fidere asseverant) etiamsi haec demonstrare ipsi non possunt".

V. 53 8-9 K (528. 3-5 M): q;atveTat Yele ij ",otA'Y] q;J.f:lp äno
TOV fjnaTOe; l':V{)v TW'JI aq;aywv avaq;eeopsr'Y] ",ai Tam'Y]e; änoßM.aT'Y]fla
Tl TO eie; T~V "'aeMav epq;v6pE'JI0'JI, ov'" e~ e",et"''Y]e; ami}.

legendum est ... ov'" e~ e",et'V'Y]e; aiJi'Y]. hunc locum conferas
licet: ",ai Yele ",ai aVT'Y] Taie; ",aTel TO x6ew'JI anaaute; xoe'Y]Ye'i Tfje;
ol",etae; öm'apewe;, ov'" e",e'i'JIat TamrJ (V. 557-8 K = 549. 6-7 M).

V. 539 K (529. 3-6 M): eilJs Tep öo",ei aplXe0'JI el'JIal TO Tije;
e", qnJaewe; TW'JI ayyetw'JI y,,'welapa, ",atrot ye ov'" 01'7:0e; apt"'eOv, allel
l",e'i'JI6 ye oMa OTl ov apt"'eO'JI el'JIat epr)al TO nOAAel TW'JI l; c[JW'JI ou'"
exewT~'v &~lel'JI "'OtAla'JITije; ",aeMae;.

"at si alicui videtur exigua esse processus vasorum nota,
quamvis exigua non sit, certe illam, sat seio) non exiguam esse
dicet) quod multa animalium dextro cordis sinu careant." sie
recte Kühn. at vim futuri "dicet") quam contextus sermonis pos­
eit) non habet Graecum verbum epr)at. quid mirum? nam sub hoc

7) Kühner-Gerth 1. 297, A. 5.
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verbo latet itadsmus, qui in qnJaGL eorrigendus est (cf. V. 624 K
= 622. 11M). cprJat et qnJaet etiam alibi in eodidbus Galeni eon­
funduntur 8).

in primo librorum qui de antidotis inseribuntur noster me­
morat illum Mareum Antoninum, "in omni vita philosophantem
virum", ut tradit Iulius Capitolinus, daram theriacam Andro­
machi senioris singulis diebus sumpsisse: Ei fis 'n: rjTm xarP
ixaaTrJV dJV ijtdeav) w~ 0 xarY ijflii~ Ye1JOfle1JO~ amoxeaTWe Ave'l]­
AW~ ,AVT(j)1JLVO~ 1} w~ amo~ 0 M d}edjaTTJ~) Aaflßavol 7:0V rpaef.laxov)
naVTclnaaw aßAaß1]~ vno uvv {}avaa{flwv 7:e xal fJ'Y)A'YJ7:TJe{wv rpaei.w.­
xwv ()1Joflal;oflsvwv la-rat (XIV. 3 K). eandem rem iterat in libello
de theriaea quem Pisoni dieavit: lVWl (ji M WrpSA8taV 7:0V aWflaro~

xa{)' i"aa7:TJv ijflseav neO(J(pSeOVTal 7:0V rpaepaxov) wanee MJ 7:0V
{}eiov Maexov xai ijfleL~ 0 '{(japev ... w~ 'nVl 7:eogrfj XeTjaape1Jov 7:lp
rpaepaxQ> (XIV. 216 K). propter hane sententiam conido arti­
eulum dJv in priore loeo ut dittographiam indueendum esse:
... xa{}' ixaan/,v [T1]1-] ijpseav ... paululo infra (XIV. 3-4, 5 K)
locutio ixaa7:Tj~ ijpsea~ eadem de re bis usurpatur. xa{}' ixaaTTj'V
ijl-tiea'V alibi apud Galenum in quathlOr saltem Iods vidisse
me memini 9). LSJ, qui s. v. sr.aa7:01; I. 2 xa{}' i. 7:i]v ijl-tieav bis
laudant, praetermittunt autem xa{}' i. ijl-lsew') te in errorem cave
inducant: ut xa{}' i. T1]V ijpeea'V nonnumquam (praesertim apud
auctores Atticos) reperitur, ita more tralaticio xa{}' i. ijflieav sine
artieulo dieebat Graeeus quivis.

saepe usu venit ut veras lectiones in libris manu seriptis
servatas iniuria eonturbent viri docti. pauds de Iods id genus
agere nune mihi in animo est. qua in re me eontemnere viros
doctos quos eorreeturus SUfi nolim, L.B., eredas. noUa yUe
n-ra{ope1J änaVTe~) ut nos eommonefadt apostolus Iaeobus.

I. 14 K (112. 4-10 Ma.): T{~ yUe '1v E-rayetewv Myoc;") F.l fl1]
fit' ,Aela7:07:SATjV; -,;{~ (j' av EOAWVJ Ei fl1] 15t' "Aea7:ov 7:e xal X(f6atn­
nov; önov xal 7:WV 'A fJTjvwv amwv axel noeew 7:0vVOfla nerpo{7:Tjxe1J
ov l5ta 7:1]v 7:ifl; yifl; G.ee-r'l]v) [Aen-royEwl; YUe] ciUa (jla 7:0111; sv amf7
qnJVTal; 01: nAeLa7:o{ 7:e xal aeta7:0l Ye1Jope~'m fle-ri(joaav 7:t xal 7:f7
na7:e{15t 7:0V arpe-rseov XAEOVI;.

AEn-rOyEWI; yae induxit Marquardt. at hoc loco Thueydidem
respidt noster: l5ta yae G.ee-r1]11 yiji; a'l 7:e (jvvapell; 'nal pett,oVi;
sYYlYVOfle1Jat aTaa~ll; sveno{ovv ... 7:1]V YOVjI ,A7:7:lr.1]v SX TOV snl

8) III. 240. K (1. 176. 10 H); III 241 K (1. 177. 10 H).
9) V. 10, 30, 310, 734 K.
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:7lAetarOV <5ul .0 Arn:royewv aaraalaa.m' o~aav a:v{}eW:7l0t qsUOVV oL
a1'n:oL alet (I. 2. 4-5). et aeet~vy* et Aemoyt.w~hic apud Galenum
habes. nil igitur delendum est (nisi fortasse doctum quendam
interpolatorem qui et ipse Thucydidem respexerit fingere ma­
vis I). Galenus similiter, ut hoc utar, in librum, quem de placitis
Hippocratis ct Platonis confecit, sententiam Platonis tacite intro­
duxit: ... er n~ amwv mep,ewe .fi :7leel &no<5et~ew~ neayp,ar:elq.
a"oAom'h]aa.~ bd nUov F.V a1'n:fi <5ov'val -re ual Aaße'iv Myov F.V eVf.le­
veatv F.UYXOt~ (V. 226 K = 185. 2-4 M). verba lv eVfleveaw F.Uy­
XOt~ scilicet ex septima epistola Platonis depromuntur: pOyt~ <5e
.etßop,eva n(!o~ uAA1'}Aa amwv tuaa.a, ovop,aTa ual Myot ö1pet~ -re
"al alafh7aet~, F.V evpeveaw F.UYXOt~ F.Aeyxopeva U-rA. (344 B).

IlI. 690-1 K (Il. 5.25 sq. H): emee ovv aL flw (j'/1eayye~ auelAv-
, 'I:' [.ll ] \.Il ' -, \nwt p,etvaaat "a-re"vov -re u~ "at utett-rewauov .at~ -reaxVT'Y}at -ra

yec-rvtwv-ra, -ro <5e -rijv e~w{hv amwv Aenl<5a uaTan-reavat, neet-r-rOII
1]V, p,eAAOVaaV ye <5tate~oetV el~ nOA)a -ro -rfj~ ueepaAfj~ oa.ovv, eVAo­
YW~Tai~ eaepai~ elc; <5tanvoijv a'L'vexef]aa-ro.

[eh] delevit Helmreich, quippe qui av in protasi, puto, mo­
leste tulerit. sed verba uad~vov-re av ual <5tetl-rewauov et protasin
efficiunt et apodosin (venia sit verbo I). namque a"aAVmOt p,etva­
aat idem est atque el a"aAvn-rot efletVaV, cui protasi "a.e~vov -re
av ual <5tett-r(!wa"ov apodosis est. recte igitur hoc Ioco adhibetur
vocula av. (de quadam subsimili "Satzhaplologie" me comiter
commonefecit Professor Hans Hetter, qui locos laudat hos:
Rh. M. 92 (1943) 114 sq., 384; A.A.W.W. 1947,81 sq.; S.O.
28 (1950) 115; Studi in onore di L. Castiglioni Il (Fir. 1960),
971 sq.)

IlI. 885 K (Il. 143. 20 sq. H): Ti ualftaAwTa {}avflaCetv F.arl
-rijv epVat7', el F.V -ro~ ov-rw naea p,t"eOv aet p,w "a.oe{}oi, anavtOv <5e
-ro aepaAp,a. uat-rot y' öaov lnl -re -ro i~ aneteovaw ijfla~ uaL Ta i~ uvo'6-
aat~ 01.1 .0 aepaAp,a a:7lavtOv lXerJv, aAAa -ro ua-roe{}wp,a ylyvea{}at.
pe{}Vov-rec; ya(! p,efJvovaat~ avvtexonat ud o1.i<5' önov y* elatV el<5o­
-re~ mo nA1'}ap,Ol'* [tdeat~] ov-r:w <5ta-xetpevot. ware ij p,w aeXrj -rfj~

anoga~ evfHJ~ OVTW nA1'}flfleA*.
[8Tteat~] induxit Helmrdch (" 8deat~ vix sanum") idemque

- nam "sequitur vara vibiam", ut in proverbio est - <5tauecpS1'at~

in <5w"etpevot mutavit. at verba quae in libris mann scriptis extant
sana sunt. quae verba recte intellexit Kühn: "ebrii enim cum
ebriis coeunt, et qui prae crapula, ubi terrarum sint, nesciunt,
cum mulieribus ita affectis consuescunt". non est cur vocabulum
8deat~ debeat scrupulum inicere (coniecturam 8Taleat~ cave
ludas).
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IV. 222 K (11. 345. 12-14 H): bu;l Oe "al rl "vO'n~ hl"mTo
n):YJCT{oVJ f:rfeOV OV" '1v äPfL'VOV e""e{O'ew~ ovewv eey&!;w{}aL n6eov
dU' f} O'vyxe7Jaaa{}aL Tq> 7:OV anee,llaTo~.

dAA' (post n6eov) eoniedt Helmreich; libri habent äAAOV.
veram autem leetionem servavit Oribasius 10) qui hune loeum
ad verbum exscripsit: piiAAOV. nonne apparet äAAOV pro piiAAOV
exarasse nesdo quem librarium, euius oeulus non viderit litteram
M propter anteiens N? quod ad päAAOV f}J eonfer IV. 237 K (H.
356.25-6 H) et IV. 273 K (H. 382. 21 H).

IH. 444 K (I. 324. 10-12 H): ... nva Te6nov d.vanvoij~J Sv
flaaij{h~ e'I:YJ <äv> nOTe OleA{}eLv e~T}YovplvOL~ rlPLV T<:VV äAAWV CcfJwv
Ti}v "ama"w7JvJ wanee vv~' Ti}v d'VfJewnov.

IH. 877 K (H. 137.23-4 H): 'AUa ne(ll penwv äAAWV CcfJwv
fiT} <äv> nOTe "al av{h~ rl,ULV Ote).{}eL1J. <5 0' ä'VfJewno~ %TA.

IV. 145 K (11. 286. 16-18 H): "a{ aOL neel pev TWV äUwv
CcfJwv <av> fiT} nOTe "al nae' rlpwv d"ovaat Ta Adnona TOL~ im'
,AeLaTOdAOV~ d(JT}pelJOL~ neoan{}snwv. d'VfJedmep {)s %TI,.

IV. 152 K (H. 292. 14-15 H): Ti}v psv ovv fl~ änana Ta Cq>a
ne6voLav T* cpVaew~ fiT} <äv> nOTe "al aV{}L~ lölq. "a{}' eami}v OleA­
{}e"iv. <5 0' äv{}ewno~ "TA.

omnibus his Iods <äv> inseruit HelmreichlI). sed quam ob
eausam, quaeso, aecidit ut uno quoque loeo omitteretur eadem
et una voeula? etenim quandam eoniurationem contra äv fecisse
librarios nolim fingere! immo potius admodum quam veri simile
est medieum hae in loeutione äv non usurpasse.

haee dieere habui de oratione Galeni. temporibus quidem
nostris sunt qui studia huiusmodi fastidiant. quod si quasi quas­
dam vestes sordidas paueos hos loeos aliquatenus, quantulum
id eumque est, eluere potui, satis mihi est superque.

Cantabrigiae, Mass. Robert Renehan

10) III (= CMG VI. 2, 1).41. 15-17 Raeder.
11) Quod ad I. 324. 10 H, videAddenda editionis huius viri docti.




